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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind Strategia Global Gateway 

A. Preambul/Context 

1. Global Gateway este strategia de investiții la nivel mondial a Uniunii Europene de 

mobilizare a resurselor publice și private în scopul reducerii deficitului de investiții la nivel 

mondial în sectorul digital, al climei și al energiei, al transporturilor, al sănătății, al educației 

și al cercetării. Bazându-se pe valorile europene și pe standarde ridicate, Global Gateway 

sprijină parteneriatele reciproc avantajoase cu țările partenere și consolidează rolul 

geopolitic al Uniunii prin realizarea, prin intermediul unei abordări de tip „Echipa Europa” 

și al unei abordări cuprinzătoare de tip 360 de grade, a unor investiții de înaltă calitate, 

fiabile, sigure și durabile, care combină infrastructura, conectivitatea, cadrele favorabile și 

cooperarea în materie de politici. Scopul Global Gateway este de a sprijini prioritățile țărilor 

partenere prin încurajarea dezvoltării durabile și a rezilienței, inclusiv a incluziunii sociale, a 

creșterii favorabile incluziunii și a dezvoltării competențelor, promovând în același timp 

interesele strategice ale Uniunii. 

2. Consiliul reafirmă că, într-un context marcat de provocări geopolitice și geoeconomice tot 

mai mari și de o presiune sporită asupra guvernanței democratice, a mediului mondial și a 

securității economice, Global Gateway face parte dintr-o ofertă pozitivă și cuprinzătoare a 

Uniunii Europene și a statelor sale membre de cooperare strategică cu țările partenere. 

Această ofertă reunește cooperarea pentru dezvoltare, politica economică și cea externă, 

comerțul și investițiile pentru a aborda provocările mondiale comune, a sprijini dezvoltarea 

durabilă, reziliența și dezvoltarea umană și a contribui la consolidarea autonomiei strategice, 

a competitivității și a securității economice ale Uniunii, în cadrul unei economii deschise, 

prin parteneriate reciproc avantajoase. 
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3. Consiliul salută faptul că Strategia Global Gateway a devenit parte integrantă a acțiunii 

externe a Uniunii, extinzându-se semnificativ în ceea ce privește domeniul de aplicare 

operațional și vizibilitatea și mobilizând resurse substanțiale. Sprijină colaborarea UE cu 

țările partenere, ca parte a unui set mai larg de instrumente de acțiune externă, împreună cu 

alte acțiuni de cooperare pentru dezvoltare care contribuie la asistența oficială pentru 

dezvoltare a UE. Reamintind rolul său în materie de stabilire a politicilor, Consiliul 

intenționează să ofere o direcție politică clară pentru evoluția viitoare a strategiei, odată cu 

intrarea acesteia în următoarea sa etapă. Acțiunile UE ar trebui să sprijine 

complementaritatea și coerența între diferitele domenii ale acțiunii externe a Uniunii, 

inclusiv, după caz, politica externă și de securitate comună (PESC). 

4. Consiliul reamintește că Strategia Global Gateway se bazează pe valori democratice și 

standarde ridicate, inclusiv pe buna guvernanță și transparență, respectarea statului de drept, 

a drepturilor omului și a egalității de gen, precum și pe sustenabilitatea socială și a mediului. 

Acesta subliniază, de asemenea, că Strategia Global Gateway este pusă în aplicare prin 

parteneriate echitabile și reciproc avantajoase, determinate de nevoile și prioritățile țărilor 

partenere și care reflectă interesele strategice ale Uniunii Europene, inclusiv ale regiunilor 

sale ultraperiferice, care, în calitate de regiuni cu drepturi depline ale UE, fac parte 

integrantă din UE, precum și ale țărilor și teritoriilor de peste mări asociate la UE. Consiliul 

evidențiază necesitatea de a consolida și de a intensifica progresele pentru a obține rezultate 

cu impact ridicat, transformatoare, durabile și reciproc avantajoase pentru Uniunea 

Europeană și țările sale partenere. 
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5. Consiliul recunoaște provocările geoeconomice cu care se confruntă Uniunea Europeană, 

statele sale membre și țările partenere, inclusiv vulnerabilitățile în materie de lanțuri de 

aprovizionare și de acces la materii prime critice și la alți factori de producție strategici, și 

subliniază importanța inițiativelor Global Gateway care promovează prioritățile geopolitice 

ale Uniunii și contribuie la un mediu sigur și stabil pentru investiții. În același timp, astfel de 

investiții ar trebui să creeze oportunități pentru întreprinderile europene, inclusiv prin 

participarea semnificativă a IMM-urilor, și să sprijine dezvoltarea economică durabilă a 

țărilor partenere, inclusiv prin contribuția la diversificarea lanțurilor de aprovizionare. 

Consiliul subliniază, de asemenea, că Global Gateway ar trebui să rămână pe deplin aliniată 

la ordinea internațională bazată pe norme și la angajamentele mondiale, inclusiv 

Agenda 2030 și obiectivele sale de dezvoltare durabilă (ODD), Acordul de la Paris, Cadrul 

mondial pentru biodiversitate de la Kunming-Montreal și Angajamentul de la Sevilla privind 

finanțarea pentru dezvoltare. 

B. Viziune și obiective strategice 

6. Consiliul evidențiază importanța promovării unor parteneriate reciproc avantajoase care să 

contribuie atât la dezvoltarea durabilă și reziliența țărilor partenere, inclusiv în contexte 

fragile și în țările cel mai puțin dezvoltate, cât și la interesele strategice ale Uniunii. Acesta 

subliniază că Strategia Global Gateway trebuie să fie pusă în aplicare printr-o abordare 

cuprinzătoare de tip 360 de grade, combinând infrastructura transformatoare cu reformele 

vizând un mediu favorabil, bazate inclusiv pe cadrele de reglementare, pe dezvoltarea 

competențelor și pe consolidarea instituțională, pentru a maximiza impactul asupra 

dezvoltării pe termen lung, reziliența, coeziunea socială și vizibilitatea. Consiliul evidențiază 

că Global Gateway poate fi aplicată în toate țările partenere, remarcând în același timp că, în 

situații de fragilitate, aceasta ar trebui să completeze în mod corespunzător celelalte abordări 

și instrumente specifice. Atunci când funcționează în contexte fragile, acțiunile Global 

Gateway ar trebui să fie adaptate la circumstanțe și să utilizeze abordări bazate pe 

cunoașterea riscurilor și sensibile la conflicte, în conformitate cu principiul de „a nu 

face rău”. 
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7. Consiliul subliniază că investițiile Global Gateway se axează pe sectoarele sale prioritare, cu 

accent pe domeniile în care Uniunea are avantaje comparative și în care cererea din partea 

partenerilor este puternică, în special transformarea digitală și conectivitatea securizată și de 

încredere, energia din surse regenerabile, coridoarele de transport și sistemele de sănătate, 

educația și cercetarea. Consiliul evidențiază importanța cooperării cu țările partenere în ceea 

ce privește materiile prime critice pe o bază reciproc avantajoasă, promovând valoarea 

locală și crearea de locuri de muncă decente, durabilitatea și dezvoltarea locală favorabilă 

incluziunii, lanțurile de aprovizionare sigure și durabile ale UE și cele mai înalte standarde 

sociale și de mediu. În plus, Consiliul subliniază importanța cooperării în sectoarele cu 

impact benefic asupra dezvoltării, cum ar fi agricultura, apa și salubritatea. 

8. Consiliul evidențiază că abordarea de tip „Echipa Europa” reprezintă coloana vertebrală a 

punerii în aplicare a Strategiei Global Gateway. Acesta recunoaște, de asemenea, rolul 

central al delegațiilor UE, al ambasadelor statelor membre și al coordonării cu capitalele în 

conducerea dialogului politic și în materie de politici, precum și în coordonarea cu părțile 

interesate de la nivel local pe parcursul întregului ciclu de viață al proiectului, pentru a se 

asigura că punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway se desfășoară cu respectarea 

deplină a asumării responsabilității de către țările partenere și se bazează pe parteneriate 

reciproc avantajoase și echitabile. De asemenea, Consiliul invită Comisia să propună opțiuni 

de raționalizare a identificării proiectelor emblematice din cadrul Global Gateway, cu 

respectarea deplină a formatelor și a procedurilor stabilite. 
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C. Guvernanță și coerență 

9. Consiliul reamintește rolul său esențial în stabilirea priorităților de politică ale Strategiei 

Global Gateway în conformitate cu prioritățile strategice ale Uniunii și în asigurarea 

coerenței și eficacității acestora. Pe baza orientării politice și strategice generale stabilite de 

Consiliului European, Consiliul va oferi orientări politice cu privire la prioritățile tematice și 

geografice ale Strategiei Global Gateway și la integrarea acesteia în acțiunea externă a 

Uniunii. Consiliul îndeamnă Comisia să asigure implicarea timpurie, sistematică și 

semnificativă a statelor membre pe tot parcursul planificării, selecției și evaluării acțiunilor 

Global Gateway, inclusiv prin consultări structurate. 

10. Consiliul recunoaște rolul Comitetului Global Gateway în ceea ce privește furnizarea de 

orientări strategice pentru punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway și în ceea ce 

privește trecerea în revistă a acestei puneri în aplicare, în sprijinul orientărilor politice 

stabilite de Consiliu, precum și în ceea ce privește supravegherea, monitorizarea și 

evaluarea. Consiliul invită Comisia să convoace comitetul cel puțin o dată pe an, ori de câte 

ori este posibil în paralel cu Consiliul Afaceri Externe reunit în formațiunea relevantă, și să 

asigure pregătirea în timp util și substanțială a reuniunilor și a ordinilor sale de zi în cadrul 

grupului de pregătire adecvat al Consiliului. Ordinile de zi ale reuniunilor comitetului ar 

trebui să se axeze pe chestiuni cu relevanță politică clară și să permită discuții strategice, 

inclusiv cu privire la punerea în aplicare a strategiei, între Comisie, Înaltul Reprezentant al 

Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate și statele membre. 
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11. Consiliul ia act de faptul că mecanismele actuale de guvernanță pot fi revizuite ținând seama 

de guvernanța oricăror instrumente viitoare de acțiune externă ale UE. 

12. Consiliul subliniază importanța transparenței și a cooperării eficace în cadrul tuturor 

structurilor de guvernanță ale Strategiei Global Gateway. Acesta încurajează ferm Comisia 

să asigure implicarea îndeaproape, periodică și eficace a Consiliului și a statelor membre în 

activitatea Grupului consultativ pentru întreprinderi (BAG) și a Platformei consultative a 

organizațiilor societății civile și a autorităților locale (Platforma OSC/AL). Consiliul solicită, 

de asemenea, o articulare clară a rolurilor BAG și ale Platformei OSC/AL, precum și a 

relației acestora cu Comitetul Global Gateway și cu statele membre. 

13. Consiliul invită statele membre și Comisia să raporteze periodic cu privire la progresele 

înregistrate în punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway, cu deplină transparență în 

ceea ce privește finanțarea mobilizată, inclusiv cu privire la contribuția la interesele și 

obiectivele de politică ale UE, precum și cu privire la punerea în aplicare a inițiativelor 

Global Gateway. Aceste rapoarte ar trebui să fie standardizate și să stea la baza discuțiilor 

din Comitetul Global Gateway. Consiliul subliniază, de asemenea, importanța raportării 

financiare privind Global Gateway de către toți actorii inițiativei „Echipa Europa” în timp 

util, în mod clar, transparent și structurat. 

14. Consiliul încurajează implicarea coerentă a instituțiilor de finanțare a dezvoltării, a băncilor 

publice de dezvoltare, a actorilor din sectorul privat, a agențiilor de cooperare internațională, 

a agențiilor de creditare a exportului și a agențiilor de implementare în abordările „Echipa 

Europa” și „Echipa națională”, asigurând deschiderea, nediscriminarea și comportamentul 

responsabil în afaceri. 
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15. Consiliul evidențiază importanța unei abordări la nivelul întregii Comisii pentru a asigura o 

punere în aplicare coerentă a Strategiei Global Gateway la nivelul tuturor serviciilor sale și 

prin intermediul delegațiilor UE în țările partenere. Consiliul salută continuarea instituirii și 

consolidării structurilor de coordonare „Echipa națională” ale statelor membre în cadrul unei 

abordări la nivelul întregii administrații, care reunesc diferiți actori din statele membre, 

inclusiv din domeniul afacerilor externe, dezvoltării, finanțelor, comerțului și sectorului 

privat, și care le corelează în mod sistematic cu abordarea „Echipa Europa” și cu punerea în 

aplicare a Strategiei Global Gateway. 

D. Asumarea responsabilității la nivel local și parteneriate reciproc avantajoase 

16. Consiliul reafirmă importanța asumării responsabilității la nivel local și a alinierii la 

prioritățile țărilor partenere, inclusiv la planurile lor naționale de dezvoltare durabilă, 

precum și a colaborării semnificative timpurii și continue cu autoritățile naționale, regionale 

și locale, organizațiile regionale, societatea civilă și partenerii sociali pe parcursul întregului 

ciclu al proiectului. Consultarea cu acești actori poate atenua riscurile și poate stimula 

sustenabilitatea proiectelor Global Gateway. Coridoarele Global Gateway ar trebui să fie 

axate pe țări și regiuni, să se bazeze pe analize politico-economice și pe consultări la nivel 

național și transfrontalier și ar trebui să sprijine strategiile regionale și coridoarele 

transregionale pentru a consolida convergența politicilor, sustenabilitatea și integrarea 

regională. 

17. Consiliul subliniază necesitatea unor medii favorabile, a participării societății civile, a 

consolidării capacităților locale de reglementare, instituționale și tehnice, precum și a 

respectării statului de drept și a bunei guvernanțe, inclusiv a transparenței și a 

responsabilității, pe parcursul întregului ciclu al proiectului, pentru a asigura 

sustenabilitatea, crearea de valoare locală și impactul de durată asupra dezvoltării. Ar trebui 

să se acorde o atenție deosebită dezvoltării competențelor și formării resurselor umane la 

nivel local, inclusiv în ceea ce privește capacitatea de reținere. 
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18. Consiliul reamintește principiile de la Busan în materie de eficacitate a dezvoltării, și anume 

asumarea responsabilității, axarea pe rezultate și aliniere, transparența, răspunderea 

reciprocă și parteneriatele favorabile incluziunii, și subliniază aplicarea acestora în cadrul 

Strategiei Global Gateway. Consiliul evidențiază, de asemenea, valoarea adăugată a 

Strategiei Global Gateway în angajamentul său față de o finanțare responsabilă și 

transparentă, furnizând o ofertă sustenabilă care asigură viabilitatea pe termen lung și 

protejează partenerii împotriva vulnerabilităților în materie de datorii. 

E. Implicarea sectorului privat și participarea întreprinderilor mici și mijlocii (IMM-uri) 

19. Consiliul subliniază rolul central al sectorului privat, inclusiv al IMM-urilor din statele 

membre și țările partenere, în punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway, inclusiv prin 

mobilizarea capitalului privat, prin expertiză tehnică și prin dezvoltarea unor lanțuri valorice 

durabile. În acest context, Consiliul accentuează importanța unor instrumente, metode și 

garanții adecvate pentru a asigura confidențialitatea informațiilor sensibile ale 

întreprinderilor pe parcursul întregului ciclu al proiectului pentru a facilita implicarea 

sectorului privat. 

20. Consiliul salută operaționalizarea Platformei de investiții Global Gateway și inițiativele 

relevante de implicare a sectorului privat în toate zonele geografice, ca puncte de intrare 

previzibile și mecanisme de coordonare pentru sectorul privat din UE. În acest context, 

Consiliul subliniază importanța asigurării coerenței și a unor standarde comune pentru 

actorii din sectorul privat și invită Comisia să consolideze în continuare coordonarea lor. De 

asemenea, Consiliul invită Comisia și statele membre să își intensifice eforturile de 

implicare a sectorului privat în punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway și să clarifice 

beneficiile financiare și nefinanciare concrete pe care le oferă. 
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21. Consiliul solicită îmbunătățirea accesului IMM-urilor din UE la oportunitățile de investiții 

oferite de Global Gateway prin implicarea timpurie și informații accesibile și în timp util cu 

privire la proiecte și achiziții publice, inclusiv prin publicarea periodică și în timp util a 

oportunităților viitoare prin intermediul Platformei de investiții Global Gateway și al 

delegațiilor UE. Acest lucru ar trebui să se aplice și celorlalte inițiative relevante de 

implicare a sectorului privat în toate zonele geografice vizate de Strategia Global Gateway. 

Consiliul solicită, de asemenea, reducerea barierelor administrative și financiare, pregătirea 

timpurie și specifică a proiectelor, precum și instrumente pentru stabilirea de contacte și 

instrumente adecvate de atenuare a riscurilor pentru a facilita participarea IMM-urilor 

din UE. 

22. Consiliul invită Comisia și statele membre să se asigure că partenerii de implementare care 

beneficiază de finanțare din partea UE pentru cooperare externă consolidează politicile și 

practicile în materie de achiziții publice strategice care promovează concurența loială și 

condițiile de concurență echitabile, inclusiv în situațiile în care întreprinderile din UE se 

confruntă cu un acces limitat la piețele externe, în special prin utilizarea eficace a 

standardelor și cu respectarea deplină a normelor comerciale internaționale relevante și a 

Principiilor directoare ale Organizației Națiunilor Unite (ONU) privind afacerile și drepturile 

omului. 

În acest context, Consiliul subliniază necesitatea de a proteja concurența loială în investițiile 

Global Gateway prin abordarea denaturărilor pieței și prin asigurarea faptului că procesele 

de achiziții publice nu sunt subminate de eludarea normelor internaționale sau de depunerea 

de oferte care beneficiază de subvenții structurale, inclusiv, dacă este necesar, prin măsuri 

specifice și bazate pe riscuri în sectoare strategice, în conformitate cu interesele strategice 

ale Uniunii. Ar trebui ca, ori de câte ori este posibil, să fie sprijinite participarea și 

mobilizarea entităților din sectorul privat din statele membre, inclusiv prin utilizarea pe 

scară mai largă a unor criterii calificative axate pe valoare, calitate, durabilitate și reziliență, 

și prin promovarea aplicării unor standarde ridicate de către toți actorii implicați în punerea 

în aplicare. 
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Aceste practici trebuie, de asemenea, să protejeze securitatea economică, să consolideze 

crearea de valoare locală și oportunitățile de ocupare a forței de muncă în țările partenere, 

precum și să consolideze competitivitatea și autonomia strategică a UE într-o economie 

deschisă, precum și să reducă dependențele cu grad ridicat de risc în sectoarele esențiale. 

23. Consiliul subliniază că investițiile în infrastructură din cadrul Global Gateway ar trebui să 

adopte cele mai înalte standarde sociale, de mediu și de muncă care să fie în conformitate cu 

valorile UE și să se desfășoare cu respectarea deplină a dreptului internațional. 

F. Multilateralismul eficace 

24. Consiliul își reafirmă angajamentul de a respecta Carta ONU și Agenda 2030, subliniind 

totodată importanța sprijinirii țărilor partenere în progresele lor în direcția îndeplinirii ODD-

urilor, inclusiv implicarea sa în țările cel mai puțin dezvoltate și în contexte fragile. Acesta 

reafirmă angajamentul ferm al Uniunii față de multilateralismul eficace drept mediu 

favorabil esențial pentru dezvoltarea internațională și pentru punerea în aplicare a Global 

Gateway și față de ordinea internațională bazată pe norme în centrul căreia se află ONU. 

Consiliul încurajează cooperarea strânsă cu sistemul ONU, cu Organizația Mondială a 

Comerțului și Organizația pentru Cooperare și Dezvoltare Economică (OCDE), cu 

instituțiile financiare internaționale, băncile regionale de dezvoltare, partenerii cu aceeași 

viziune și alți actori relevanți din domeniul dezvoltării. 
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25. Consiliul evidențiază importanța colaborării cu OCDE, G7 și G20 pentru a promova 

standarde ridicate privind transparența, statul de drept, sustenabilitatea datoriei și garanțiile 

sociale și de mediu, precum și pentru a asigura condiții de concurență echitabile, evitând în 

același timp ofertele fragmentate sau redundante în materie de investiții în infrastructură din 

partea UE, a statelor sale membre și a partenerilor cu aceeași viziune. 

26. Consiliul subliniază că Global Gateway ar trebui să contribuie la bunurile publice mondiale 

și regionale și să rămână aliniată la angajamentele mondiale cu privire la finanțarea pentru 

dezvoltare, transparența, sustenabilitatea și gestionarea datoriilor, în special în conformitate 

cu Angajamentul de la Sevilla privind finanțarea pentru dezvoltare. 

G. Utilizarea strategică a instrumentelor financiare ale UE, competitivitatea și securitatea 

economică 

27. Consiliul este conștient de rolul central al instrumentelor financiare, cum ar fi garanțiile și 

finanțarea mixtă, în mobilizarea investițiilor durabile pentru proiectele Global Gateway și 

subliniază implementarea coerentă a întregului set de instrumente al UE, inclusiv cooperarea 

tehnică, pentru a furniza o ofertă competitivă și previzibilă, aliniată la prioritățile 

partenerilor și la interesele strategice ale UE. 

28. Consiliul evidențiază necesitatea unor sinergii și complementarități între instrumentele de 

finanțare externe și interne, inclusiv pentru a sprijini competitivitatea UE, pentru a proteja 

integritatea operațiunilor eligibile pentru asistența oficială pentru dezvoltare (AOD) și 

pentru a asigura utilizarea transparentă a AOD și a altor resurse. Acesta subliniază 

importanța transparenței și a responsabilității în utilizarea instrumentelor financiare. 
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29. Consiliul încurajează coordonarea consolidată între agențiile de implementare, instituțiile de 

finanțare a dezvoltării (IFD) și agențiile de creditare a exportului (ACE), după caz și în 

concordanță cu normele internaționale, pentru a sprijini sectoarele și proiectele strategice, 

lanțurile valorice reziliente și diversificate și infrastructura securizată, menținând în același 

timp standarde sociale și de mediu ridicate. 

30. Consiliul subliniază că consolidarea securității economice a Uniunii trebuie să se bazeze pe 

parteneriate reciproc avantajoase, care respectă asumarea responsabilității de către țările 

partenere și interesele UE. Strategia Global Gateway ar trebui pusă în aplicare într-un mod 

strategic care să asigure coerența cu politicile UE, să sporească reziliența, securitatea și 

competitivitatea Uniunii, să consolideze capacitatea de punere în aplicare, să reducă 

dependențele cu grad ridicat de risc, să protejeze sectoarele și infrastructurile critice și să 

sprijine furnizarea de oferte de înaltă calitate și fiabile în țările partenere, de manieră 

coerentă cu interesele strategice și cadrul juridic ale Uniunii. 

31. Consiliul salută sprijinul financiar specific al UE pentru mobilizarea de operațiuni ale 

instituțiilor financiare ale UE și ale sectorului privat în sprijinul punerii în aplicare a 

Strategiei Global Gateway. Toate statele membre, inclusiv cele care nu dispun de ACE 

și/sau IFD, ar trebui să aibă acces la finanțarea respectivă la nivelul UE, astfel încât să poată 

participa în mod eficace la Global Gateway. Consiliul susține, de asemenea, eforturile în 

direcția unor noi instrumente de finanțare și garantare la nivelul UE, neutre din punct de 

vedere bugetar, pentru a sprijini operațiunile agențiilor de creditare a exportului din UE care 

contribuie la punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway și la coordonarea sporită a 

instrumentelor financiare ale UE. Aceste soluții ar trebui să fie simple și adaptate în mod 

specific pentru a sprijini agențiile de creditare a exportului din UE, asigurând adiționalitate 

și complementaritate sistemelor naționale existente și posibilitatea ca toate statele membre și 

întreprinderile lor, inclusiv IMM-urile, să participe în mod eficace la Strategia Global 

Gateway. 
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H. Comunicarea strategică 

32. Consiliul subliniază importanța unei comunicări clare, coerente, bazate pe fapte, 

transparente și coordonate din partea tuturor actorilor „Echipei Europa”, care să fie pusă în 

aplicare în toate țările și regiunile partenere, precum și în Europa, în special în ceea ce 

privește principalele misiuni, summiturile și etapele, pentru a spori vizibilitatea Global 

Gateway, pentru a preveni și combate dezinformările potențiale privind Global Gateway și 

pentru a consolida recunoașterea acesteia ca marcă de încredere, cu obiectivul final de a 

consolida recunoașterea și credibilitatea UE. Acesta evidențiază, de asemenea, importanța 

implicării efective a publicului din țările partenere prin campanii de comunicare specifice 

pentru a maximiza vizibilitatea Strategiei Global Gateway. 

33. Consiliul subliniază că comunicarea privind Global Gateway ar trebui să transmită un 

discurs coerent, bazat pe orientări de branding, care să reflecte rolul său în promovarea 

acțiunii externe mai ample și a priorităților strategice ale Uniunii, precum și contribuția sa la 

prosperitatea comună, îmbunătățirea conectivității și dezvoltarea durabilă. De asemenea, 

Consiliul solicită o abordare centrată pe parteneriat, axată pe rezultate concrete și beneficii 

reciproce, adaptată la contextele regionale și naționale, precum și la specificul publicului-

țintă. 

34. Consiliul încurajează consolidarea eforturilor comune de comunicare privind Global 

Gateway, coordonate de delegațiile UE, inclusiv pe baza materialelor de comunicare 

comune, și desfășurate în comun cu statele membre pentru a optimiza comunicarea. După 

caz, statele membre ar trebui să integreze Global Gateway în activitățile lor de comunicare 

respective, asigurând transmiterea de mesaje coerente și totodată diferențiate. 
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I. Sinergii transversale 

35. Consiliul subliniază nevoia de a asigura sinergii și coerență între acțiunea externă a UE și 

politicile interne relevante în ceea ce privește competitivitatea, comerțul, sectorul digital, 

clima și energia, transporturile, sănătatea, educația și cercetarea, menținând în același timp 

mandate distincte și evitând duplicarea și fragmentarea. 

36. Consiliul reamintește importanța integrării priorităților orizontale, și anume sustenabilitatea 

climei și a mediului, reducerea sărăciei, agricultura și nutriția, egalitatea de gen, sănătatea, 

drepturile omului, educația, dezvoltarea competențelor și munca decentă, incluziunea 

digitală și protecția patrimoniului cultural în toate etapele de proiectare, punere în aplicare și 

monitorizare și încurajează schimburile structurate de experiență între regiuni și sectoare 

pentru a reproduce modelele de succes. 

37. Consiliul încurajează o aliniere mai strânsă între investițiile Global Gateway și instrumentele 

de politică comercială și industrială ale Uniunii, care să îmbunătățească accesul pe piață, 

facilitarea investițiilor, convergența în materie de reglementare și integrarea durabilă a 

lanțului de aprovizionare pentru a maximiza impactul economic și în materie de dezvoltare 

al proiectelor Global Gateway. 

J. Calea de urmat 

38. Consiliul își menține angajamentul de a promova Strategia Global Gateway ca element 

central al acțiunii externe a Uniunii, în special într-un context geopolitic marcat de o 

fragmentare, instabilitate și concurență sporite. 

  



 

 

10349/26    16 

ANEXĂ RELEX.1  RO 
 

39. Consiliul solicită continuarea dialogului structurat cu țările partenere și cu toți actorii 

relevanți de la toate nivelurile, cu privire la prioritățile, realizarea și punerea în aplicare a 

Strategiei Global Gateway. Consiliul așteaptă cu interes continuarea discuțiilor privind 

îmbunătățirea structurii de guvernanță, inclusiv rolurile diferitelor sale elemente și 

interacțiunea dintre acestea. Consiliul subliniază importanța ameliorării cooperării dintre 

delegațiile UE și statele membre pentru a asigura o punere în aplicare coerentă și pentru a 

consolida comunicarea strategică. 

40. Consiliul încurajează mecanismele de guvernanță și de punere în aplicare care asigură 

orientarea politică și strategică din partea Consiliului, coordonarea eficace și schimburile în 

timp util în cadrul Comitetului Global Gateway. Consiliul evidențiază, de asemenea, 

importanța unor criterii clare și transparente pentru selectarea proiectelor, a unei raportări 

periodice și mai uniforme, a unui accent sporit pe pregătirea proiectelor și pe punerea în 

aplicare la timp a acestora, precum și a monitorizării obiectivelor de etapă și a impactului. 

41. Consiliul invită Comisia să realizeze bilanțuri periodice ale progreselor înregistrate în ceea 

ce privește punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway, pe baza raportării furnizate de 

toți membrii „Echipei Europa”, pentru a oferi orientări în materie de investiții și de politici 

pentru punerea în aplicare a Strategiei Global Gateway în regiunile relevante. Aceste 

bilanțuri ar trebui să ofere o imagine de ansamblu clară a finanțării angajate, a investițiilor 

mobilizate, a eforturilor de comunicare, precum și a lecțiilor învățate și a bunelor practici, 

inclusiv din proiectele emblematice, și ar trebui să fie prezentate înainte de reuniunile 

Comitetului Global Gateway. Consiliul subliniază necesitatea de a reflecta asupra 

progreselor și a potențialelor îmbunătățiri în ceea ce privește punerea în aplicare a Strategiei 

Global Gateway. Consiliul solicită, de asemenea, o metodologie transparentă de evaluare a 

rezultatelor în materie de dezvoltare, a resurselor mobilizate și a contribuțiilor la interesele 

strategice ale Uniunii. 
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